
Vedrørende indstilling af DOSERING

1.	 Først	løsnes	den	sorte	omløber	en	smule	
(B).

2.	 Derefter	drejes	den	store	omløber	(D),	så	
det	ønskede	tal	står	lige	oven	for	den	store	
omløber.

FØR START:

1.	Åben	langsom	for	vandet.

2.	Pres	den	sorte	knap	på	toppen	i	bund	
-	der	vil	da	komme	vand	ud	sammen	
med	den	luft,	der	er	i	blanderen	-	man	
fortsætter	med	at	trykke	på	knappen,	
indtil	der	ikke	mere	kommer	luft	med	ud.

BEMÆRK:		Hvis	doseringspumpen	har	problemer	med	at	suge	i	starten	ved	et	lavt	
vandgennemløb	gøres	følgende:

	 Åben	en	hane,	således	der	er	kraftigt	vandgennemløb,	i	ca.	5	til	10	minutter.	
Derved	forsvinder	alt	»falsk«	luft	fra	blanderen.

 Husk:	Lad,	så	vidt	muligt,	sugeslangen	sidde	på	blanderen,	da	man	ellers	
risikerer	der	igen	kommer	»falsk«	luft	i	blanderen.

	 Ovenstående	er	kun	aktuelt	ved	lav	vandgennemstrømning.
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SOSTITUZIONE DELLE GUARNIZIONI DELLA PARTE DOSAGGIO 
(fuori pressione)

REGOLAZIONE DEL DOSAGGIO (fuori pressione)

RACCORDO DEL TUBO DI ASPIRAZIONE

Nel caso di raccordo a un DOSA-
TRON già utilizzato, consultare
imperativamente le PRECAUZIONI.
- Svitare il dado (Fig. 9-E) situato in
basso, nella parte dosaggio ed infi-
lare il tubo di aspirazione nel dado.
- Spingere a fondo il tubo sull’estre-
mità scanalata e riavvitare il dado a
mano.
- Operazione identica per opzione
prodotti viscosi (Fig. 10-E).

Modello presentato, D 25 RE 2

ATTENZIONE! 
Non utilizzare attrezzi

LA REGOLAZIONE DEL DOSAGGIO
DEVE ESSERE FATTA FUORI PRES-
SIONE
- Chiudere l’arrivo dell’acqua e fare
calare la pressione a zero.
- Svitare l’anello di bloccaggio (Fig.
11-B).
- Fare corrispondere il margine
superiore della ghiera di regolazio-
ne (Fig. 12-D) alla percentuale
desiderata sulla scala graduata.
- Ristringere l’anello di bloccaggio
(Fig. 11-B).

Modello presentato, D 25 RE 2
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CONVERSIONI - Misure internazionali

Principio : Regolazione all' 1% ⇒ 1/100 = 1 volume di prodotto concen-
trato per 100 volumi d’acqua.

Es. : Regolazione al 2 %  ⇒ 2/100 = 2 volumi di prodotto concentrato per
100 volumi d’acqua.
Rapporto ⇒ 1/50.

Periodicità : Una volta all'anno.

ATTENZIONE ! Non si deve utiliz-
zare attrezzi o utensili metallici

CONSIGLIO : Prima di qualsiasi
smontaggio della parte dosaggio, si
consiglia di fare funzionare il DOSA-
TRON aspirando dell’acqua pulita,
per sciacquare il sistema d’iniezione.
In tal modo si evita qualunque
contatto con i prodotti eventual-
mente presenti nella parte
dosaggio.
Portare occhiali e guanti di protezio-
ne durante ogni intervento di
questo tipo ! 

METODO PER TOGLIERE UNA
GUARNIZIONE
Fig. 13 : Tra il pollice e l’indice, strin-
gere il pezzo e la guarnizione;
rispingerlo verso il lato opposto per
deformarlo.

Fig. 14 : Aumentare la deformazio-
ne per prendere il pezzo della
guarnizione che sporge, toglierlo
della sua scanalatura.

Pulire la portata della guarnizione
senza attrezzi.
Il rimontaggio si fà a mano.
È molto importante che la guarnizio-
ne, una volta a posto, non stia
attorcigliata, altrimenti l’ermeticità
non sarebbe rispettata.

Fig. 13

Fig. 14
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SPECIFICATIONER:
Når De modtager doseringspumpen er den indstillet til højeste dosering
Husk vandtemperaturen må højst være 40° C.

Der er andre modeller end ovenfor angivet. Derfor, kontakt os hvis De er i tvivl.

ADVARSEL

Pumpen	skal	drives	med	vand	uden	smuds	og	slam.	Det	anbefales	derfor	altid	at	montere	
et	smudsfilter	før	pumpen,	da	smuds	kan	ødelægge	pumpen.

Pumpen	skal	beskyttes	mod	frost,	og	må	ikke	placeres	i	nærheden	af	varmekilder	såsom	
et	fyr.

Det	er	vigtigt,	at	der	ikke	trækkes	fremmedelementer	ind	i	pumpen,	og	det	anbefales	derfor	
at	have	stamopløsningen	i	en	beholder	med	låg.

Anvendes	et	middel	med	klor	og	man	samtidig	har	meget	kalk	i	vandet,	skal	pumpen	afkalkes	
med	eddikesyre	med	jævne	mellemrum.

	 	 	 	

Doseringsapparatet	 er	 et	 præcisonsinstrument,	 der	
arbejder	med	95%	nøjagtighed,	og	som	er	lige	velegnet	
til	medicin	-	vitaminer	-	flydende	gødning	og	meget	
mere,	blot	det	er	fuldt	opløselig	i	vand.

MONTERING:
Pumpen	leveres	med:
-  et vægbeslag for	ophængning
-  en sugeslange med filter og ballast	til	montering	

nederst	på	pumpen.

Før	opstart	skal	de	to beskyttelses studse på til- og 
afgang fjernes. Ligeledes	 skal	  den røde beskyt-
telsesprop i bunden fjernes,	 hvor	 man	 monterer	
sugeslangen.

BEMÆRK,	 pumpen	 er	 testet	 på	 fabrikken,	 og	 kan	
derfor	indeholde	vandrester.

Pumpen	kan	monteres	på	 forskellige	måder,	men	vi	
anbefaler	følgende	(se illustration).

K
ontraventil

HUSK: Ved brug af meget agressiv syre, f.eks. MYRESYRE må forblandingen 
KUN være 1/3 myresyre og 2/3 vand!

Hane

Lukkeventil

På	hovedledningen	monteres	en	lukkeventil	samt	to	T-stykker.	Herimellem	monteres	pum-
pen	med	en	hane	på	 tilgangssiden	og	en	kontraventil	på	afgangssiden.	Dette	kan	gøres	
med	plastikslange	eller	med	faste	rør.	BEMÆRK,	det	er	vigtigt,	at	der	er	nem	mulighed	for	
afmontering	af	pumpen	for	vedligeholdelse.

Lukkeventilen	på	hovedledningen	anvendes	til	at	tvinge	vandet	gennem	pumpen	når	den	
er	lukket.	Når	pumpen	ikke	er	i	brug,	lukkes	for	hanen	på	tilgangssiden	og	lukkeventilen	på	
hovedledningen	åbnes.

OPSTART:
1.		Åben	langsomt	for	vandet	på	tilgangshanen.
2.		Pres	på	udluftningsventilen	i	toppen	(se	illustration	på	bagside)
3.		Når	et	konstant	flow	af	vand	uden	luft	kommer	ud	af	udluftningsventilen	er	pumpen	klar	

til	brug.

HUSK: Stamopløsningen skal være 100% opløselig i vand. Der må ikke være nogen 
form for krystaller eller klumper i opløsningen man ønsker at dosere.

Vedligeholdelse:
Efter	en	anvendelsesperiode	eller	mellem	to	perioder,	anbefales	det	at	lade	doseringspu-
men	suge	rent	vand	i	ca.	15	minutter,	således	der	ikke	sætter	sig	rester	af	tilsætningen	
i	pumpen.

Model/ Varenr. Vandflow pr. time Dosering Indgangstryk
D-07-RE-125	/	655b 5–	700	l/t 0,15	–	1,25% 0,3	–	6	bar
D-07-RE-5	/	655c 5–	700	l/t 0,8	–	5,5% 0,3	–	6	bar

D25-IE	2	/	658c 10	–	2.500	l/t 0,2	–	2% 0,3	–	6	bar
D25-IE	5	/	658d 10	–	2.500	l/t 1	–	5% 0,3	–	6	bar
D25-IE	10	/	658e 10	–	2.000	l/t 3	–	10% 0,3	–	4	bar

DI-1500	/	657 10	–	2.500	l/t 0,07	–	0,2% 0,3	–	6	bar
D25-RE-2	/	658 10	–	2.500	l/t 0,2	–	2% 0,3	–	6	bar
D25-RE-2-Syre	/	658a 10	–	2.500	l/t 0,2	–	2% 0,3	–	6	bar
D25-RE-5	/	658b 10	–	2.500	l/t 1	–	5%	 0,3	–	6	bar
D25-RE-5-Syre 10	–	2.500	l/t 1	–	5	% 0,3	–	6	bar

D25-RE-09	/	659b 10	–	2.500	l/t 0,1	–	0,9%	 0,3	–	6	bar

DI-110	/	656b 10	–	2.500	l/t 1	–	10% 0,5	–	4	bar
DI-520	/	657a 10	–	1.500	l/t 5	–	20% 0,5	–	4	bar

D-45	/	656d 100	–	4.500	l/t 0,2	–	1,5% 0,5	–	5	bar

D-8-R	/	657f 500	–	8.000	l/t 0,2	–	2% 0,15	–	8	bar
D-8-R-150	/	657h 500	–	8.000	l/t 1	–	5% 0,15	–	8	bar

D-20-S	/	540 2.000	–	20.000	l/t 0,2	–	2% 0,12	–	10	bar




